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5. Uruchomienie
Ustawienie wagi
Ustaw wagę na twardym i stabilnym podłożu. Stabilna powierzchnia jest warunkiem prawi-
dłowego pomiaru.

1. Otwórz karton. 5. �Stojak aluminiowy ustaw w pudełku w pozycji 
pionowej. Przesuń wagę na brzeg kartonu…

2. �Zdejmij styropianowe zabezpieczenia 
z lewej i prawej strony.

6. �…i przykręć od dołu. 

3. �Jednocześnie rozłóż górną i dolną  
część aluminiowego stojaka.

7. �Jedną ręką przytrzymaj stojak, a drugą zdejmij 
folię.

4. �Włóż górną część aluminiowego stojaka 
do dolnej części i przykręć ją u góry. 8. �Włóż baterie do spodniej części wagi, zwracając 

uwagę na prawidłową biegunowość (+/-). Ustaw 
wagę na płaskiej powierzchni.
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6. Konfigurowanie wagi diagnostycznej przy użyciu aplikacji
Aby zmierzyć ilość tkanki tłuszczowej i inne parametry ciała, należy zapisać dane użytkownika w pamięci 
wagi.
W pamięci wagi można zapisać dane 10 użytkowników. Miejsca w pamięci można przypisać poszczegól-
nym członkom rodziny w celu umożliwienia rejestrowania indywidualnych ustawień.
Ponadto konta użytkowników można włączać za pomocą innych mobilnych urządzeń końcowych z zain-
stalowaną aplikacją „beurer HealthManager” lub przez zmianę profilu użytkownika w aplikacji (patrz usta-
wienia aplikacji).

Aby podczas uruchomienia połączenie Bluetooth® pozostało aktywne, nie należy oddalać się ze smartfo-
nem od wagi.

•	 Uruchom funkcję Bluetooth® w ustawieniach smartfona.
•	 Pobierz bezpłatną aplikację „beurer HealthManager” ze sklepu Apple App Store (iOS) lub Google 

Play (Android™).
•	 Uruchom aplikację i postępuj zgodnie ze wskazówkami.

–– W aplikacji „beurer HealthManager” należy ustawić lub wprowadzić następujące ustawienia:

Dane użytkownika Wartości nastawcze
Inicjały Maks. 3 znaki (A–Z, 0–9)
Płeć Mężczyzna (  ), kobieta (  )
Wzrost 100–250 cm (od 3' 03" do 8' 02")
Data urodzenia Rok, miesiąc, dzień

Stopień aktywności

Przy wyborze stopnia aktywności decydujące jest uwzględnienie średniego 
i długiego okresu obserwacji:

Aktywność fizyczna
1 Brak.

2 Mała intensywność: niewielki i lekki wysiłek fizyczny (np. spacery, lek-
kie prace ogrodowe, ćwiczenia gimnastyczne).

3 Średnia intensywność: wysiłek fizyczny co najmniej od 2 do 4 razy 
w tygodniu po 30 minut.

4 Wysoka intensywność: wysiłek fizyczny co najmniej od 4 do 6 razy 
w tygodniu po 30 minut.

5
Bardzo wysoka intensywność: intensywny wysiłek fizyczny, inten-
sywny trening lub ciężka praca fizyczna codziennie przez co najmniej 
godzinę.

Masa docelowa kg/lb/st (do graficznego przedstawiania przebiegu)

–– Aplikacja przypisuje do użytkownika następną wolną pamięć wagi (osoba 1 – osoba 10).
–– Wykonanie pomiaru: Aby automatyczne rozpoznawanie osób było możliwe, pierwszy pomiar należy 
przypisać do osobistych danych użytkownika. Aplikacja o to poprosi. Postępuj przy tym zgodnie ze 
wskazówkami w rozdziale „8. Wykonanie pomiaru”.

7. Opcja: Konfigurowanie wagi diagnostycznej bez użycia aplikacji
Zalecamy uruchomienie i wykonanie wszystkich ustawień za pomocą aplikacji – patrz rozdział: „6. Konfiguro-
wanie wagi diagnostycznej przy użyciu aplikacji”. Czynności te można jednak wykonać również na urządzeniu.
Wprowadzić ustawienia dotyczące urządzenia/czasu/użytkownika na panelu sterowania. Dokonać wyboru 
za pomocą przycisków [   ] ew. [   ] i potwierdzić każdorazowo za pomocą [SET  ].

a) Ustawianie czasu
[SET  ]  „SET TIME (USTAW CZAS)”  [SET  ] 

Kolejność Wartości nastawcze
Data Rok–miesiąc–dzień
Godzina Godziny–minuty
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b) Wprowadzanie ustawień urządzenia
[SET  ]  „SET UNIT (WPROWADŹ USTAWIENIA URZĄDZENIA)”    [SET  ] 

Kolejność Wartości nastawcze
Język D G F E I
Jednostka 
pomiaru

kg–lb–st

Godzina 24 h–12 h
Tryb gościa WŁ.–WYŁ.
Bluetooth® WŁ.–WYŁ.

 �W przypadku opcji „WYŁ.” połączenie Bluetooth® jest możliwe tylko wtedy, gdy 
waga jest włączona. Może to być przydatne w celu przedłużenia żywotności 
baterii lub uniknięcia promieniowania radiowego.

c) Ustawianie danych użytkownika
[SET  ]  „SET USER (ZMIEŃ OSOBĘ)”  [SET  ]

Dane użytkow-
nika

Wartości nastawcze

Inicjały Maks. 3 znaki (A–Z, 0–9)
Płeć Mężczyzna (  ), kobieta (  )
Wzrost 100–250 cm (od 3' 03" do 8' 02")
Data urodzenia Rok, miesiąc, dzień
Stopień aktyw-
ności 

1–5 (patrz rozdział 7)

Masa docelowa kg/lb/st (do graficznego przedstawiania przebiegu)
PIN użytkownika Jest nadawany automatycznie do ewentualnego późniejszego korzystania z Blueto-

oth®. Te informacje są potrzebne tylko w przypadku ponownej konfiguracji aplikacji, 
gdy istniejący użytkownicy wagi zostaną dodani podczas późniejszych instalacji 
aplikacji.

	� Późniejsza rejestracja aplikacji 
Jeśli waga została uruchomiona bez aplikacji, możesz dodać swojego dotychczasowego użytkow-
nika do aplikacji „beurer HealthManager”. W trakcie tego procesu konieczne jest podanie 4-cyfro-
wego PIN-u użytkownika („PIN”). Kolejne kroki zostały opisane w aplikacji.

8. Wykonanie pomiaru 
8.1 Pomiar masy ciała

–– Na panelu sterowania naciśnij przycisk [ ]. Na wyświetlaczu pojawi się wskazanie 0,0 kg. 
–– Waga jest przygotowana do pomiaru masy ciała. Stań na wadze, rozkładając ciężar ciała równo-
miernie na obie nogi. Dane z ważenia nie zostały zapisane, przypisanie użytkownika nie jest możliwe, 
ponieważ pomiar BIA na rękach i stopach nie udał się.

8.2 Pomiar masy w trybie gościa 
W przypadku jednorazowego pomiaru lub jeśli dane użytkownika nie muszą zostać zapisane. W tym celu 
w ustawieniach urządzenia musi zostać włączony tryb gościa.
 [   ]  „GUEST (GOŚĆ)”  [SET  ] lub włączenie wagi

Dane użytkow-
nika

Wartości nastawcze

Płeć Mężczyzna (  ), kobieta (  )
Wzrost 100–250 cm (od 3' 03" do 8' 02")
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Dane użytkow-
nika

Wartości nastawcze

Data urodzenia Rok, miesiąc, dzień
Stopień aktyw-
ności 

1–5 (patrz rozdział 7)

8.3 Pomiar z analizą całego ciała użytkownika

–– Na panelu sterowania naciśnij przycisk [ ]. Na wyświetlaczu pojawi 
się wskazanie 0,0 kg.

	� Jeśli w ustawieniach wagi został włączony tryb gościa, należy 
stanąć na wadze, kiedy jest wyłączona.

–– Stań boso na wagę i trzymaj panel sterowania mocno w rękach. Trzy-
maj panel sterowania dolną częścią kciuka przy przednich elektro-
dach i palcami dociśniętymi mocno do tylnych elektrod. 

–– Stój spokojnie na wadze, rozkładając ciężar ciała równomiernie na 
obu nogach. Upewnij się, że skóra między stopami, nogami, łydkami 
i udami się nie styka.

–– Jeśli waga wykryła obecność automatycznie, po pomiarze masy ciała 
nastąpi pomiar impedancji do analizy. Jest to sygnalizowane przez 
symbol przepływu przez ciało. 

–– Po zakończeniu analizy całego ciała zostanie wyświetlone podsumo-
wanie wyników. Wartość pomiarowa jest zapisywana automatycznie.

18:33
88.8 M kcal
23-05-2018

Inicjały Analiza segmentowa

	� Wskazówka: Zapis pomiaru nie następuje w następujących warunkach:
–– �Użytkownik nie został automatycznie wykryty. Dzieje się tak, gdy zmierzona masa ciała różni się 
od ostatniego pomiaru o ±3 kg lub wartości pomiaru masy ciała innego użytkownika są zbliżone 
do Twoich w zakresie ±3 kg. Należy wtedy nacisnąć przycisk [   ], aby ręcznie wybrać użytkow-
nika i powtórzyć pomiar.

–– Użytkownik stoi na wadze w butach.
–– Użytkownik nie trzyma elementu ręcznego w dłoniach.

9. Analiza wartości pomiarowych

Przetwarzanie wyników następuje automatycznie po przeprowadzonym pomiarze lub po ręcznym wybra-
niu użytkownika na panelu sterowania. Wybierz użytkownika za pomocą przycisku [   ]. Potwierdź wybór 
przyciskiem [SET] lub zaczekaj 3 sekundy.

 Ogólny przegląd

Przed lub po pełnej analizie ciała użytkownika na wyświetlaczu pojawi się 
ogólny przegląd pomiarów. 23-05-2018 18:33

M88.8
BF

kcal

ok
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  Analiza segmentowa zawartości tkanki tłuszczowej i masy mięśniowej 

a) Tkanka tłuszczowa lewej i prawej ręki

–– �Naciskaj przycisk menu [   ] tak często, aż napis  zostanie zazna-
czony. Na wyświetlaczu pojawi się analiza segmentowa tkanki tłuszczo-
wej dla lewego i prawego ramienia. 

23-05-2018 18:33

BF

Lewe ramię Prawe ramię

b) Tkanka tłuszczowa lewej i prawej nogi

–– Za pomocą przycisku [   ] przejdź do szczegółowego opisu tkanki tłusz-
czowej dla lewej i prawej nogi.

23-05-2018 18:33

BF

c) Tkanka tłuszczowa tułowia

–– Za pomocą przycisku [   ] przejdź do szczegółowego opisu tkanki tłusz-
czowej tułowia.

23-05-2018 18:33

BF

d) Trzewna tkanka tłuszczowa (tłuszcz organiczny / tłuszcz w okolicy 
brzucha)

–– Za pomocą przycisku [  ] przejdź do szczegółowego opisu trzewnej 
tkanki tłuszczowej.

23-05-2018 18:33

BF

e) Tkanka mięśniowa lewej i prawej ręki

–– Za pomocą przycisku [   ] przejdź do szczegółowego opisu tkanki mię-
śniowej dla lewej i prawej ręki.

23-05-2018 18:33

f) Tkanka mięśniowa lewej i prawej nogi

–– Za pomocą przycisku [   ] przejdź do szczegółowego opisu tkanki mię-
śniowej dla lewej i prawej nogi.

23-05-2018 18:33

g) Tkanka mięśniowa tułowia

–– Za pomocą przycisku [   ] przejdź do szczegółowego opisu tkanki mię-
śniowej tułowia.

23-05-2018 18:33

 Wykres

a) Masa ciała

–– �Naciskaj przycisk menu [   ] tak często, aż napis  zostanie zazna-
czony. Na wyświetlaczu pojawi się kształtowanie masy ciała użytkownika. 
Przedstawiane jest kształtowanie się masy ciała między pomiarami. Now-
sze pomiary są dodawane po prawej stronie. Linia referencyjna przedsta-
wia masę docelową. 

 �Masę docelową można w każdej chwili ustawić w danych użytkownika.

23-05-2018 18:33
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b) Tkanka tłuszczowa 

–– Naciśnij przycisk [   ], aby wyświetlić przebieg zmian zawartości tkanki 
tłuszczowej .

Przedstawiane jest kształtowanie się tkanki tłuszczowej między pomiarami. 
Linia referencyjna przedstawia wartość średnią wszystkich pomiarów tkanki 
tłuszczowej, paski pokazują, czy wartości zmieniły się w górę lub w dół.

23-05-2018 18:33

BF

c) Zawartość wody 

–– Naciśnij przycisk [   ], aby wyświetlić przebieg zmian zawartości wody 
w organizmie .

Przedstawiana jest zmiana zawartości wody w organizmie między pomia-
rami. Linia referencyjna przedstawia wartość średnią wszystkich pomiarów 
zawartości wody w organizmie, paski pokazują, czy wartości zmieniły się 
w górę lub w dół.

23-05-2018 18:33

d) Tkanka mięśniowa 

–– Naciśnij przycisk [   ], aby wyświetlić przebieg zmian ilości tkanki  
mięśniowej .

Przedstawiana jest zmiana ilości tkanki mięśniowej między pomiarami. 
Linia referencyjna przedstawia wartość średnią wszystkich pomiarów ilości 
tkanki mięśniowej, paski pokazują, czy wartości zmieniły się w górę lub 
w dół.

23-05-2018 18:33

 Wyświetlanie zapisanych wartości

–– Naciskaj przycisk menu [   ] tak często, aż napis  zostanie zazna-
czony. Na wyświetlaczu pojawi się ostatni wynik pomiaru zapisany 
w pamięci. Na górze znajdują się data pomiaru i numer miejsca zapisu 
(03-03), np. trzecie = ostatnie miejsce zapisu dla łącznie trzech zajętych 
miejsc zapisu.

–– Używając przycisków [   ,  ], przemieszczaj się między zapisanymi 
wartościami.

23-05-2018
M

BF

ok

10: 12

 Wartości średnie

–– Naciskaj przycisk menu [   ] tak często, aż napis  zostanie zazna-
czony. Na wyświetlaczu pojawią się wszystkie wartości pomiarów zapi-
sane w pamięci.

 Na górze znajduje się data pierwszego i ostatniego pomiaru.

23-05-2018 18:33

BF

ok

  Zużycie kalorii

–– Naciskaj przycisk menu [   ] tak często, aż napis  zostanie zazna-
czony.  
Zostają wyświetlone obliczona teoretycznie podstawowa przemiana 
materii BMR oraz aktywna przemiana materii AMR w kcal.

23-05-2018 18:33
kcal

KCAL
KCALBMR:

AMR:
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Wyłączanie wagi (tryb czuwania)
–– Zaczekaj, aż wyświetlacz samoczynnie się wyłączy lub naciśnij przycisk [ ] na panelu sterowania, aby 
wyłączyć go ręcznie. Data i godzina pozostają widoczne.

10. Ocena wyników
Procentowa zawartość tkanki tłuszczowej
Wartości tkanki tłuszczowej są przedstawiane na wyświetlaczu i oceniane przy użyciu wykresu słupko-
wego. Poniższe procentowe wartości zawartości tkanki tłuszczowej mają charakter orientacyjny (w celu 
uzyskania dokładniejszych informacji należy zwrócić się do lekarza!).
Mężczyzna	 Kobieta

Wiek Mało Standar-
dowo Dużo Bardzo 

dużo Wiek Mało Standar-
dowo Dużo Bardzo 

dużo

10–14 <11% 11–16% 16,1–21% >21% 10–14 <16% 16–21% 21,1–26% >26%

15–19 <12% 12–17% 17,1–22% >22% 15–19 <17% 17–22% 22,1–27% >27%

20–29 <13% 13–18% 18,1–23% >23% 20–29 <18% 18–23% 23,1–28% >28%

30–39 <14% 14–19% 19,1–24% >24% 30–39 <19% 19–24% 24,1–29% >29%

40–49 <15% 15–20% 20,1–25% >25% 40–49 <20% 20–25% 25,1–30% >30%

50–59 <16% 16–21% 21,1–26% >26% 50–59 <21% 21–26% 26,1–31% >31%

60–69 <17% 17–22% 22,1–27% >27% 60–69 <22% 22–27% 27,1–32% >32%

70–100 <18% 18–23% 23,1–28% >28% 70–100 <23% 23–28% 28,1–33% >33%

U sportowców stwierdza się często niższą wartość. W zależności od rodzaju uprawianego sportu, inten-
sywności ćwiczeń i budowy ciała można osiągnąć wartości, które są poniżej podanych wartości orien-
tacyjnych. Należy jednak pamiętać, że przy bardzo niskich wartościach może zaistnieć zagrożenie dla 
zdrowia.

Trzewna tkanka tłuszczowa (tłuszcz organiczny / tłuszcz w okolicy brzucha)
Trzewną tkanką tłuszczową nazywany jest tłuszcz, który otacza narządy wewnętrzne w jamie brzusznej. 
Istnieją podejrzenia, że obecność trzewnej tkanki tłuszczowej sprzyja rozwojowi takich chorób, jak wyso-
kie ciśnienie krwi lub cukrzyca.
Na wyświetlaczu trzewna tkanka tłuszczowa przedstawiona jest za pomocą wskaźników od 1 do 59. 
Wskaźnik zawartości trzewnej 
tkanki tłuszczowej Ocena

1–12 Zawartość trzewnej tkanki tłuszczowej w Twoim organizmie mieści się 
w prawidłowym zakresie. 

13–59 Zawartość trzewnej tkanki tłuszczowej w Twoim organizmie jest za 
wysoka. 

Procentowa zawartość wody
Ilość wody w organizmie wyrażona w % mieści się standardowo w następujących przedziałach:
Mężczyzna	 Kobieta

Wiek Źle Dobrze Bardzo 
dobrze Wiek Źle Dobrze Bardzo 

dobrze

10–100 <50% 50–65% >65% 10–100 <45% 45–60% >60%



139

W tkance tłuszczowej znajduje się stosunkowo mało wody. W przypadku osób z dużą ilością tkanki tłusz-
czowej zawartość wody w organizmie może być poniżej wartości orientacyjnych. U sportowców wytrzy-
małościowych wartości orientacyjne mogą zostać przekroczone ze względu na niski poziom tłuszczu 
i wysoką wartość procentową tkanki mięśniowej.
Na podstawie pomiaru poziomu wody nie można wyciągać wniosków o stanie zdrowia, np. na temat zwią-
zanego z wiekiem zatrzymywania wody w organizmie. W razie potrzeby należy skonsultować się z leka-
rzem. Zasadniczo założeniem jest dążenie do wysokiej zawartości wody w organizmie.

Tkanka mięśniowa
Podczas pomiaru zawartości tkanki mięśniowej mierzona jest masa mięśni szkieletowych. Pomiar nie 
uwzględnia mięśni narządów wewnętrznych. Ilość tkanki mięśniowej w % mieści się standardowo 
w następujących przedziałach:
Mężczyzna	 Kobieta

Wiek Mało Standardowo Dużo Wiek Mało Standardowo Dużo

10–14 <44% 44–57% >57% 10–14 <36% 36–43% >43%

15–19 <43% 43–56% >56% 15–19 <35% 35–41% >41%

20–29 <42% 42–54% >54% 20–29 <34% 34–39% >39%

30–39 <41% 41–52% >52% 30–39 <33% 33–38% >38%

40–49 <40% 40–50% >50% 40–49 <31% 31–36% >36%

50–59 <39% 39–48% >48% 50–59 <29% 29–34% >34%

60–69 <38% 38–47% >47% 60–69 <28% 28–33% >33%

70–100 <37% 37–46% >46% 70–100 <27% 27–32% >32%

Masa kostna
Nasze kości, podobnie jak reszta naszego ciała, podlegają naturalnym procesom wzrostu, degradacji 
i starzenia. Ilość masy kostnej zwiększa się szybko w okresie dzieciństwa i osiąga wartość maksymalną 
w wieku 30–40 lat. Z wiekiem ubywa tkanki kostnej. W wyniku stosowania zdrowej diety (bogatej w wapń 
i witaminę D) i dzięki regularnym ćwiczeniom fizycznym można w pewnym stopniu zapobiec degradacji 
masy kostnej. Przez celowe budowanie mięśni można dodatkowo zwiększyć stabilność swojego układu 
kostnego. Należy uwzględnić to, że waga wskazuje zawartość minerałów w kościach. Na masę kostną 
mamy niewielki wpływ. Jednak w niewielkim stopniu może się ona zmieniać w zależności od pewnych 
czynników (takich jak masa, wzrost, wiek, płeć). Nie istnieją uznane wytyczne ani zalecenia.

 Uwaga
Nie myl masy kostnej z gęstością kości. Gęstość kości można określić tylko na podstawie badań medycz-
nych (np. tomografii komputerowej, USG). W związku z tym nie można wyciągać wniosków o zmianach 
w kościach i ich twardości (np. o osteoporozie), bazując na wynikach pomiaru tej wagi.

BMR
Podstawowa przemiana materii (BMR = Basal Metabolic Rate) to ilość energii potrzebna organizmowi 
w stanie całkowitego spoczynku do utrzymania podstawowych funkcji życiowych (np. w trakcie 24-godzin-
nego odpoczynku w łóżku). Ta wartość zależy głównie od masy, wzrostu i wieku. W przypadku wagi dia-
gnostycznej wskaźnik ten jest wyświetlany w jednostce kcal/dzień i obliczany na podstawie naukowo uzna-
nego wzoru Mifflin-St.Jeor.
Jest to niezbędna ilość energii dla organizmu, którą należy dostarczyć z pożywieniem. Długotrwale dostar-
czanie zbyt małej ilości energii może mieć szkodliwy wpływ na zdrowie.
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AMR
Czynna przemiana materii (AMR = Active Metabolic Rate) to ilość energii, jaką organizm zużywa w ciągu 
dnia w stanie aktywnym. Zużycie energii przez ludzki organizm zwiększa się wraz ze wzrostem aktywności 
fizycznej i jest mierzone na wadze diagnostycznej przez wprowadzony stopień aktywności (1–5).
Aby utrzymać aktualną masę ciała, należy uzupełniać zużytą energię, dostarczając ją do organizmu 
w postaci jedzenia i picia. Jeżeli przez dłuższy czas ilość dostarczanej energii jest mniejsza niż zużywana, 
organizm pobiera brakującą energię głównie z odłożonej tkanki tłuszczowej. Powoduje to spadek masy 
ciała. Jeżeli jednak przez długi okres organizm przyjmuje większą ilość energii, niż wynika to z obliczonej 
czynnej przemiany materii (AMR), nie może spalić nadmiaru energii, w związku z czym jest on przechowy-
wany w postaci tkanki tłuszczowej, powodując zwiększenie masy ciała.

Związek pomiędzy wynikami a długością czasu obserwacji

 �Należy pamiętać, że tylko tendencje długoterminowe odgrywają istotną rolę. Krótkoterminowe waha-
nia masy ciała w ciągu kilku dni są zazwyczaj uwarunkowane utratą płynów.

Interpretację wyników przeprowadza się na podstawie zmiany całkowitej masy ciała oraz procentowej 
zawartości tkanki tłuszczowej, mięśniowej i wody, a także okresu, w jakim zmiany te mały miejsce. Należy 
odróżnić szybkie zmiany (w ciągu kilku dni) od zmian średnioterminowych (tygodnie) i długoterminowych 
(miesiące).
Podstawową zasadą jest to, że krótkoterminowe zmiany w masie reprezentują prawie wyłącznie zmiany 
w zawartości wody, podczas gdy średnio-i długoterminowe zmiany mogą mieć wpływ na zawartość tłusz-
czu i mięśni.
•	 Jeżeli w krótkim czasie nastąpi spadek masy ciała, a ilość tkanki tłuszczowej wzrasta lub pozostaje na 

takim samym poziomie, jest to oznaka tylko ubytku wody – na przykład po treningu, saunie lub po szyb-
kim spadku masy ciała w wyniku restrykcyjnej diety odchudzającej.

•	 Jeśli masa ciała zwiększa się w średnim czasie, a ilość tkanki tłuszczowej spada lub pozostaje na takim 
samym poziomie, może to oznaczać zwiększenie cennej masy mięśniowej.

•	 Jeśli następuje jednoczesny spadek masy ciała i ilości tkanki tłuszczowej, oznacza to, że dieta jest sku-
teczna i spalasz tkankę tłuszczową.

•	 Idealnym rozwiązaniem jest wspomaganie skuteczności diety aktywnością fizyczną, treningiem aerobo-
wym i siłowym. Pozwala to w średnim czasie na zwiększenie masy mięśniowej.

•	 Nie można dodawać ilości tkanki tłuszczowej, wody zawartej w organizmie ani tkanki mięśniowej 
(tkanka mięśniowa zawiera również składniki pochodzące z wody zawartej w organizmie).

11. Przenoszenie pomiarów za pomocą aplikacji
Jeśli aplikacja nie jest włączona, nowo przyporządkowane pomiary zostaną zapisane w pamięci wagi. 
W pamięci wagi można zapisać maksymalnie 30 pomiarów na użytkownika. Zapisane wartości są automa-
tycznie przenoszone do aplikacji, gdy urządzenie z aplikacją znajduje się w zasięgu połączenia Bluetooth®. 
Automatyczne przenoszenie danych jest możliwe, jeśli w ustawieniach urządzenia włączony jest Blueto-
oth®. 

12. Dodatkowe informacje
Usuwanie danych zapisanych w pamięci wagi
a) Usuwanie użytkownika wraz ze wszystkimi ustawieniami i zapisanymi wartościami
•	 Po włączeniu wybierz użytkownika, naciskając przycisk [   ]. W razie potrzeby ponownie naciśnij przy-

cisk i potwierdź przy użyciu [SET].
•	 Aby usunąć użytkownika, po wyświetleniu wskazania 0,0 naciskaj przycisk [SET] przez 12 sekund.
•	 Za pomocą przycisków [   ,  ] wybierz opcję „TAK” i potwierdź zapytanie przyciskiem [SET]. Aby nie 

usuwać użytkownika, potwierdź wybór „NIE” przyciskiem [SET].

 Wszystkie zapisane wartości i ustawienia tego użytkownika zostaną usunięte.
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b) Usuwanie pojedynczej zapisanej wartości danego użytkownika

•	 Aby usunąć wyświetlaną wartość, w pamięci użytkownika  wybierz wartość pomiaru i naciśnij krótko 
przycisk [SET] na pulpicie sterowania.

•	 Można to wykonać także bezpośrednio po pomiarze.
•	 Za pomocą przycisków [   ,  ] wybierz opcję „TAK” i potwierdź zapytanie przyciskiem [SET]. Aby nie 

usuwać wartości, potwierdź wybór „NIE” przyciskiem [SET].

c) Usuwanie wszystkich wartości zapisu użytkownika

•	 Aby usunąć wszystkie wartości, otwórz pamięć użytkownika , naciśnij przycisk [SET] na pulpicie ste-
rowania i przytrzymaj go przez ok. 5 sekund.

•	 Za pomocą przycisków [   ,  ] wybierz opcję „TAK” i potwierdź zapytanie przyciskiem [SET]. Aby nie 
usuwać żadnych wartości, potwierdź wybór „NIE” przyciskiem [SET].

Wymiana baterii
Element obsługowy jest wyposażony we wskaźnik naładowania baterii. Na wyświetlaczu pojawi się komu-
nikat „LOW BATTERY”, jeśli baterie są zbyt rozładowane. Należy wówczas wymienić baterie. Potem waga 
znowu połączy się z aplikacją. Zostanie zaktualizowany czas systemowy.

	 WSKAZÓWKA:
–– Do wymiany używać baterii tego samego typu, marki i o identycznej pojemności.
–– Nie używać baterii do wielokrotnego ładowania.
–– Stosować baterie niezawierające metali ciężkich.

13. Czyszczenie i konserwacja urządzenia
Urządzenie i akcesoria należy od czasu do czasu wyczyścić.
Do czyszczenia należy używać lekko wilgotnej szmatki, na którą można w razie potrzeby nałożyć odrobinę 
środka do czyszczenia. 

	 UWAGA
–– Nie używać silnych rozpuszczalników ani płynów do czyszczenia!
–– W żadnym wypadku urządzenia nie należy zanurzać w wodzie!
–– Nie myć urządzenia w zmywarce!

14. Utylizacja
Zużyte, całkowicie rozładowane baterie należy wyrzucać do specjalnie oznakowanych pojemników zbior-
czych, przekazywać do punktów zbiórki odpadów specjalnych lub do sklepu ze sprzętem elektrycznym. 
Użytkownik jest zobowiązany do utylizacji baterii zgodnie z przepisami.
Na bateriach zawierających szkodliwe związki znajdują się następujące oznaczenia: 
Pb = bateria zawiera ołów, Cd = bateria zawiera kadm, Hg = bateria zawiera rtęć.

W związku z wymogami w zakresie ochrony środowiska nie należy wyrzucać urządzenia po zakończeniu 
eksploatacji wraz z odpadami domowymi. Utylizację należy zlecić w odpowiednim punkcie zbiórki 
w danym kraju. 
Urządzenie należy zutylizować zgodnie z dyrektywą WE o zużytych urządzeniach elektrycznych 
i elektronicznych – WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment). W przypadku pytań należy 
zwrócić się do właściwej instytucji odpowiedzialnej za utylizację.

Opakowanie zutylizować w sposób przyjazny dla środowiska.   20

PAP

15. Postępowanie w przypadku problemów
W przypadku wykrycia błędu podczas pomiaru komunikat na wyświetlaczu będzie następujący:
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Informacja na 
wyświetlaczu 

Przyczyna Rozwiązanie

ERROR:_OVERLOAD Przekroczono maksymalną nośność 
200 kg.

Dozwolone obciążenie tylko do 200 kg.

LOW_BATTERY Baterie są prawie rozładowane. Wymień baterie (patrz rozdział „Wymiana 
baterii”).

MEMORY_FULL Zapisanych jest 30 pomiarów. Przenieś wartości pomiarowe.
ERROR:_CONTACT
ERROR

Opór elektryczny między elektrodami 
i podeszwą jest za wysoki (np. przy zro-
gowaciałej skórze).

Powtórz pomiar z bosymi stopami. 
W razie potrzeby lekko zwilż podeszwy. 
W razie potrzeby usuń zrogowaciałą 
skórę na podeszwach.
Z tyłu trzymaj elektrody ręczne palcami, 
a z przodu kłębem kciuka.

ERROR:_DATA Pomiar BIA wprawdzie zakończył się 
powodzeniem, ale ilość tkanki tłuszczowej 
pozostaje poza mierzonym zakresem (jest 
mniejsza niż 3% lub większa niż 65%).

Pomiar należy powtórzyć boso lub z lekko 
zwilżonymi podeszwami stóp. W razie 
potrzeby zmień ustawiony stopień aktyw-
ności.

Brak wskazań Baterie są zupełnie rozładowane. Wymień baterie (patrz rozdział „Wymiana 
baterii”).

Baterie nie są prawidłowo włożone. Sprawdź prawidłową biegunowość (patrz 
„Uruchomienie” -> „Wymiana baterii”).

Tylko wskazanie 
wagi, brak dia-
gnozy

Nieznany pomiar, ponieważ wynik jest 
poza granicą przyporządkowaną do użyt-
kownika lub jednoznaczne przyporządko-
wanie nie jest możliwe.

Wybierz użytkownika na wadze za 
pomocą przycisku [   ] lub powtórz 
proces przyporządkowania użytkownika 
w aplikacji.
Chwyć elektrody dłońmi i stań boso na 
platformie.

Niewłaściwy pomiar wagi

Możliwe błędy Rozwiązanie
Waga ma nieprawidłowy punkt zerowy. Włącz wagę, zaczekaj ok. 5 sekund i powtórz pomiar. 
Waga stoi na dywanie. Ustaw wagę na twardym i płaskim podłożu.

Stań jak najszerzej, bez przechylania wagi.
Nieprawidłowa masa ciała na wyświe-
tlaczu.

W miarę możliwości należy stać spokojnie.

Nieprawidłowa masa ciała na wyświe-
tlaczu.

Zaczekaj, aż waga sama się wyłączy. Następnie ponów 
pomiar.

Brak połączenia Bluetooth® (brak symbolu  )

Możliwe błędy Rozwiązanie
Połączenie radiowe Minimalny zasięg na wolnej przestrzeni to ok. 10 m. Ściany 

i sufity zmniejszają ten zasięg.
Inne fale radiowe mogą zakłócać połączenie. Dlatego wagi 
nie należy ustawiać w pobliżu takich urządzeń, jak routery 
sieci WIFI, mikrofalówki lub płyty indukcyjne.

Połączenie Bluetooth® Zamknij aplikację (również w tle).
Wyłącz i ponownie włącz Bluetooth®.
Wyłącz i włącz smartfon.
Wyjmij na chwilę baterie z wagi i włóż je z powrotem.
Sprawdź FAQ na www.beurer.com.

Nawiązywanie połączenia trwa zbyt długo Szybszy interwał Bluetooth® przy włączonej wadze.
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16. Dane techniczne
Wymiary wagi 380 × 390 × 1000 mm
Baterie wagi 4 × 1,5 V typ AA
Zakres pomiaru 8–200 kg
Wartość podziału d: Wartości są wyświetlane z dokładnością do 0,05 kg.
Powtarzalność: Tolerancja pomiarów w przypadku powtarzalnych 

wartości wynosi +/-0,3 kg (pomiary następujące bez-
pośrednio po sobie na tej samej wadze z możliwie 
identycznym położeniem wagi i osoby).

Absolutna dokładność: Wartość zmierzona w stosunku do faktycznej masy 
wynosi +/-0,5% +0,05 kg. Np. w przypadku 50 kg 
odchylenie wynosi +/-0,3 kg, a w przypadku 100 kg, 
+/-0,55 kg.

Transmisja danych za pomocą technologii bezprze-
wodowej Bluetooth®

Produkt używa technologii Bluetooth® low energy 
technology, pasmo częstotliwości 2,402–2,480 GHz, 
moc nadawania maks. 0 dBm, kompatybilność ze 
smartfonami/tabletami Bluetooth® 4.0

Lista kompatybilnych smartfonów, informacje oraz 
oprogramowanie, a także szczegóły dotyczące 
urządzeń znajdują się pod poniższym linkiem:
connect.beurer.com

Wymagania systemowe dla aplikacji „beurer 
HealthManager”

iOS ≥ 10.0, AndroidTM ≥5.0
Bluetooth® ≥4.0

Zastrzega się prawo do zmian technicznych.

Potwierdzamy niniejszym, że ten produkt jest zgodny z dyrektywą europejską RED 2014/53/UE.
Certyfikat zgodności CE dotyczący tego produktu można znaleźć na stronie:
https://www.beurer.com/web/we-landingpages/de/cedeclarationofconformity.php

17. Gwarancja/serwis
Firma Beurer GmbH, Söflinger Straße 218, D-89077 Ulm (zwana dalej „Beurer”) udziela gwarancji na ten 
produkt na następujących warunkach i w poniżej opisanym zakresie.
 
Poniższe warunki gwarancji nie naruszają ustawowych zobowiązań gwarancyjnych sprzedającego 
wynikających z umowy kupna zawartej z kupującym. 
Gwarancja obowiązuje również w sposób nienaruszający bezwzględnie obowiązujących przepisów 
dot. odpowiedzialności.

Firma Beurer gwarantuje bezawaryjne działanie oraz kompletność niniejszego produktu.

Obowiązujący na całym świecie okres gwarancji obejmuje 5 lata/lat, licząc od zakupu nowego, 
nieużywanego produktu przez kupującego.

Niniejsza gwarancja dotyczy tylko produktów nabytych przez kupującego jako konsumenta wyłącznie w 
celach prywatnych w ramach użytku domowego.
Obowiązuje prawo niemieckie o ile jest to prawnie dopuszczalne.

Jeśli w okresie obowiązywania gwarancji produkt zostanie uznany za niekompletny lub wadliwy w 
działaniu zgodnie z poniższymi postanowieniami, firma Beurer bezpłatnie wymieni go lub naprawi zgodnie 
z niniejszymi warunkami gwarancji.
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Jeśli kupujący chce zgłosić reklamację gwarancyjną, najpierw kontaktuje się z lokalnym dealerem: 
patrz załączona lista „Service International” z adresami serwisowymi. 

Następnie kupujący otrzymuje dalsze informacje dot. rozpatrywania reklamacji gwarancyjnej, np. gdzie 
wysłać produkt i jakie dokumenty są wymagane

Roszczenie z tytułu gwarancji będzie rozpatrywane tylko wtedy, gdy kupujący może przedłożyć 
–– kopię faktury/paragon zakupu oraz 
–– oryginalny produkt 

firmie Beurer lub autoryzowanemu partnerowi firmy Beurer.

Niniejsza gwarancja wyraźnie nie obejmuje: 
–– zużycia wynikającego z normalnego użytkowania lub zużywania się produktu;
–– dostarczanych z tym produktem akcesoriów, które zużywają się lub ulegają zużyciu podczas 

prawidłowego użytkowania (np. baterii, akumulatorów, mankietów, uszczelek, elektrod, źródeł światła, 
nakładek i akcesoriów inhalatora); 

–– produktów, które były używane, czyszczone, przechowywane lub konserwowane w niewłaściwy 
sposób i/lub niezgodnie z treścią instrukcji obsługi, a także produktów, które zostały otwarte, naprawi-
one lub zmodyfikowane przez kupującego lub centrum serwisowe nieautoryzowane przez firmę Beurer; 

–– uszkodzeń powstałych podczas transportu między producentem a klientem lub między centrum ser-
wisowym a klientem;

–– produktów, które zostały zakupione jako artykuły grupy B („B-Ware”) lub jako artykuły używane;
–– szkód następczych, które wynikają z wady tego produktu (w tym przypadku mogą jednak istnieć ros-

zczenia z tytułu odpowiedzialności za produkt lub wynikające z innych bezwzględnie obowiązujących 
przepisów prawa dot. odpowiedzialności). 

Naprawy lub całkowita wymiana w żadnym wypadku nie przedłużają okresu gwarancji. 
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